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II

(Nezakonodajni akti)

UREDBE

DELEGIRANA UREDBA KOMISIJE (EU) 2017/ 389
z dne 11. novembra 2016

o dopolnitvi Uredbe (EU) $t. 909/2014 Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi s parametri za
izratun denarnih kazni za neuspeSne poravnave in dejavnostmi CDD v drzavah clanicah
gostiteljicah

(Besedilo velja za EGP)

EVROPSKA KOMISIJA JE -
ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije,

ob upostevanju Uredbe (EU) $t. 909/2014 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. julija 2014 o izboljSanju ureditve
poravnav vrednostnih papirjev v Evropski uniji in o centralnih depotnih druzbah ter o spremembi direktiv 98/26/ES in
2014/65/EU ter Uredbe (EU) $t. 236/2012 (") ter zlasti ¢lena 7(14) in ¢lena 24(7) Uredbe,

ob upostevanju naslednjega:

(1) Dolocbe te uredbe so tesno povezane, ker obravnavajo elemente, ki so potrebni za izvajanje ukrepov iz Uredbe
(EU) 8t. 909/2014. Za zagotovitev skladnosti med temi ukrepi in za olajsanje celovitega pregleda ter enostavnega
dostopa osebam, za katere te dolocbe veljajo, je zaZeleno vse elemente, ki zadevajo ukrepe iz Uredbe (EU)
§t. 909/2014, zdruziti v eno samo uredbo.

(2)  Uredba (EU) §t. 909/2014 zahteva, da centralne depotne druzbe (CDD) naloZijo denarne kazni udeleZencem
v njihovih sistemih poravnave vrednostnih papirjev, ki povzrocijo neuspe$ne poravnave (v nadaljnjem besedilu:
udelezenci, ki ne izpolnjujejo obveznosti).

(3)  Za zagotovitev, da so denarne kazni, nalozene udelezencem, ki ne izpolnjujejo obveznosti, u¢inkovito odvracilne,
bi morali biti parametri za izra¢un ravni denarnih kazni tesno povezani z vrednostjo finan¢nih instrumentov, ki
niso bili izroceni, na katero bi se morale obracunati ustrezne stopnje kazni. Vrednost finanénih instrumentov, ki
so osnova za transakcijo, bi morala prav tako biti osnova za izra¢un stopnje denarne kazni, kadar je poravnava
neuspesna zaradi pomanjkanja denarnih sredstev. Visina denarne kazni bi morala zagotoviti spodbudo za
udelezence, ki ne izpolnjujejo obveznosti, da nemudoma poravnajo posle, ki niso bili poravnani. Za zagotovitev
ucinkovitega doseganja ciljev, za katere se prizadeva z naloZitvijo denarnih kazni, bi bilo treba redno spremljati
ustreznost parametrov za izracun teh kazni ter jih po potrebi prilagajati glede na ucinek kazni na trg.

(4)  Glede na precejsnje razlike v ceni finan¢nih instrumentov v poslih z ve¢ osnovnimi instrumenti in za olajsanje
izra¢una denarnih kazni, bi morala vrednost finan¢nih instrumentov temeljiti na enotni referen¢ni ceni. CDD bi
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morale na dani datum uporabiti isto referenéno ceno za izra¢un denarnih kazni za neuspesne poravnave poslov
z enakimi finan¢nimi instrumenti. Denarne kazni bi zato morale biti rezultat pomnozitve Stevila finanénih
instrumentov, ki so osnova posla, ki ni bil poravnan, z zadevno referenéno ceno. Referen¢ne cene bi se morale
dolocati na podlagi objektivnih in zanesljivih podatkov ter metodologij.

(5)  Glede na to da bi morala avtomatizacija izracuna denarnih kazni zagotoviti, da jih CDD uéinkovito uporabljajo,
bi morale ustrezne stopnje kazni temeljiti na enotni razpredelnici vrednosti, ki bi jih moralo biti enostavno
avtomatizirati in uporabiti. Stopnje kazni za razli¢ne vrste finan¢nih instrumentov bi morale biti dolocene na
ravneh, ki bi omogoc¢ili denarne kazni, ki izpolnjujejo pogoje Uredbe (EU) $t. 909/2014.

(6)  Poravnava poslov z delnicami je navadno visoko standardizirana. Kadar imajo delnice likviden trg in jih je zato
enostavno kupiti, bi bilo treba za neuspesne poravnave uporabiti najvisjo stopnjo kazni, da se udelezence, ki ne
izpolnjujejo obveznosti, spodbudi, da pravocasno poravnajo neuspesne posle. Za delnice, ki nimajo likvidnega
trga, bi bilo treba uporabljati niZjo stopnjo kazni, saj bi niZja stopnja kazni Se vedno morala imeti odvracilen
ucinek, ne da bi to vplivalo na nemoteno in pravilno delovanje zadevnih finan¢nih trgov.

(7)  Pri ravni denarnih kazni za neuspe$ne poravnave poslov z dolzniskimi instrumenti, ki jih izdajo izdajatelji
drzavnih vrednostnih papirjev, bi bilo treba upostevati znacilno velik obseg teh poslov in njihov pomen za
nemoteno ter pravilno delovanje finan¢nih trgov. Zato bi bilo treba za neuspe$ne poravnave uporabiti najnizje
stopnje kazni. Tak3$na stopnja kazni bi vseeno morala imeti odvradilen ucinek in spodbujati pravocasno
poravnavo.

(8)  Dolzniski instrumenti, ki jih ne izdajo izdajatelji drzavnih vrednostnih papirjev, imajo manj likvidne trge, prav
tako je obseg poslov s tak$nimi instrumenti manjsi. Taksni dolzniski instrumenti tudi manj vplivajo na nemoteno
in pravilno delovanje finan¢nih trgov kot dolzniski instrumenti, ki jih izdajo izdajatelji drzavnih vrednostnih
papirjev. Stopnja kazni za neuspesne poravnave bi zato morala biti vija kot za dolzniske instrumente, ki jih
izdajo izdajatelji drzavnih vrednostnih papirjev.

(9)  Za neuspesne poravnave poslov z dolzniskimi instrumenti bi morale veljati niZje stopnje kazni kot za neuspesne
poravnave poslov z drugimi finan¢nimi instrumenti zaradi njihove velikosti, nestandardizirane poravnave, vecje
Cezmejne razseZnosti in pomena za nemoteno in pravilno delovanje finan¢nih trgov. Taksna niZja stopnja kazni
bi vseeno morala imeti odvracilen ucinek in spodbujati pravocasno poravnavo.

(10)  Finan¢ni instrumenti, ki niso delnice in dolzniski instrumenti, ki spadajo v podro¢je uporabe Uredbe (EU)
§t. 909/2014, kot so potrdila o lastnistvu, pravice do emisij in investicijski skladi, ki kotirajo na borzi, navadno
nimajo visoko standardizirane poravnave in likvidnih trgov. Z njimi se pogosto trguje tudi izven organiziranega
trga vrednostnih papirjev (OTC). Zaradi omejenega obsega in manjse velikosti poslov ter da bi se odrazala njihova
nestandardizirano trgovanje in poravnava, bi bilo treba za neuspes$ne poravnave uporabljati podobno stopnjo
kazni, kot se uporablja za delnice, ki nimajo likvidnega trga.

(11) Parametre za izracun denarnih kazni bi bilo treba prilagoditi posebnostim nekaterih mest trgovanja, kot so
zagonski trgi MSP, kot so opredeljeni v Direktivi 2014/65/EU Evropskega parlamenta in Sveta (*). Denarne kazni
za neuspesne poravnave ne bi smele ovirati dostopa malih in srednjih podjetij (MSP) do kapitalskih trgov kot
alternative banénim posojilom. Poleg tega Uredba (EU) $t. 909/2014 zagonskim trgom MSP dopusca prilagod-
ljivost, da ne uporabijo postopka kritnega nakupa za neuspe$ne poravnave do 15 dni po nacrtovanem datumu
poravnave. Posledi¢no se lahko denarne kazni za neuspe$ne poravnave poslov s finan¢nimi instrumenti, s
katerimi se trguje na zagonskih trgih MSP, uporabljajo daljse obdobje kot za druge finan¢ne instrumente. Glede
na dolZino trajanja uporabe denarnih kazni, niZjo likvidnost in posebnosti zagonskih trgov MSP bi bilo treba
stopnjo kazni za neuspesne poravnave poslov s finan¢nimi instrumenti, s katerimi se trguje na tovrstnih mestih
trgovanja, dolo¢iti na specifi¢ni stopnji, ki spodbuja pravocasno poravnavo, vendar ne vpliva na nemoteno in
pravilno delovanje teh trgov. Primerno je zagotoviti, da se za neuspe$ne poravnave poslov z nekaterimi
finan¢nimi instrumenti, kot so dolzniski instrumenti, s katerimi se trguje na tovrstnih mestih, uporabljajo nizje
stopnje kazni kot za podobne dolZniske instrumente, s katerimi se trguje na drugih trgih.

(") Direktiva 2014/65/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. maja 2014 o trgih finan¢nih instrumentov ter spremembi Direktive
2002/92/ES in Direktive 2011/61/EU (UL L 173, 12.6.2014, str. 349).
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(12)

(15)

(16)

(18)

(19)

Za neuspe$ne poravnave zaradi pomanjkanja denarnih sredstev bi bilo treba uporabljati enotno stopnjo kazni za
vse posle, saj je takSen polozaj neodvisen od vrste sredstva in likvidnosti zadevnega finan¢nega instrumenta ali
vrste posla. Da se zagotovi odvracilni ucinek in udelezence, ki ne izpolnjujejo obveznosti, spodbudi, da
pravocasno poravnajo svoje obveznosti tako, da si denarna sredstva izposodijo, je primerno kot osnovo za
stopnjo kazni uporabiti stroske izposoje denarnih sredstev. Najprimernej$a stopnja kazni bi morala biti uradna
obrestna mera centralne banke, ki izdaja valuto poravnave, ki bi morala odrazati stroske izposoje za to valuto.

Uredba (EU) $t. 909/2014 dopusca CDD, da opravljajo storitve v Uniji pod nadzorom pristojnih organov njihovih
mati¢nih drzav ¢lanic. Za zagotovitev ustrezne ravni varnosti pri opravljanju storitev CDD v drzavah ¢lanicah
gostiteljicah Uredba (EU) st. 909/2014 zahteva, da pristojni in ustrezni organi mati¢ne drzave ¢lanice in drzav
¢lanic gostiteljic sklenejo dogovore o sodelovanju za nadzor dejavnosti CDD v drzavi ¢lanici gostiteljici, kadar
postanejo dejavnosti CDD zelo pomembne za delovanje trgov vrednostnih papirjev in zailito vlagateljev
v zadevni drzavi ¢lanici gostiteljici.

Da se lahko zanesljivo ugotovi, ali so postale dejavnosti CDD zelo pomembne za delovanje trgov vrednostnih
papirjev in zaicito vlagateljev v drzavah clanicah gostiteljicah, je primerno zagotoviti, da merila za ocenjevanje
upostevajo osnovne storitve, ki jih CDD opravljajo v drzavah ¢lanicah gostiteljicah, kot je dolo¢eno v Oddelku
A Priloge k Uredbi (EU) st. 909/2014, glede na to da CDD taksne osnovne storitve opravljajo v svoji funkciji
infrastruktur finan¢nega trga.

Za ocenjevanje pomembnosti dejavnosti CDD v drzavah ¢lanicah gostiteljicah bi morala merila za ocenjevanje
upostevati obseg osnovnih storitev, ki jih CDD zagotavljajo uporabnikom iz drZav ¢lanic gostiteljic, vkljuéno
z izdajatelji, udeleZenci v sistemih poravnave vrednostnih papirjev ali drugimi imetniki ratunov vrednostnih
papirjev, ki jih vodijo CDD. Kadar so osnovne storitve, ki jih CDD zagotavljajo uporabnikom iz drzav ¢lanic
gostiteljic dovolj obsezZne, bi se morale dejavnosti CDD v tej drzavi ¢lanici gostiteljici Steti za zelo pomembne za
delovanje trgov vrednostnih papirjev in zai¢ito vlagateljev zaradi dejstva, da bi kakr$na koli nepravilnost ali
pomanjkljivost pri delovanju teh CDD lahko vplivala na nemoteno delovanje trgov vrednostnih papirjev in
zasCito vlagateljev v zadevni drzavi clanici gostiteljici. Za zagotovitev celovite ocene je primerno uporabiti merila
za ocenjevanje, pri katerih se neodvisno uposteva obseg vsake osnovne storitve, ki jo CDD zagotavljajo
uporabnikom iz drzav ¢lanic gostiteljic.

Kadar CDD izdajo ali centralno vodijo veliko Stevilo vrednostnih papirjev za izdajatelje s sedezem v drzavah
¢lanicah gostiteljicah ali kadar centralno vodijo veliko racunov vrednostnih papirjev za udelezence v svojih
sistemih poravnave vrednostnih papirjev ali za druge imetnike ra¢unov s sedeZem v drzavah ¢lanicah gostiteljicah,
bi se morale njihove dejavnosti Steti za zelo pomembne za delovanje trgov vrednostnih papirjev in zascito
vlagateljev v zadevnih drzavah ¢lanicah gostiteljicah.

Kadar CDD poravnavajo visoke vrednosti poslov z vrednostnimi papirtji, ki jih izdajo izdajatelji s sedezem
v drzavah ¢lanicah gostiteljicah, ali kadar poravnajo visoke vrednosti navodil za poravnavo, ki jih prejmejo od
udelezencev ali drugih imetnikov ra¢unov vrednostnih papirjev s sedezem v drzavah ¢lanicah gostiteljicah, bi se
morale njihove dejavnosti Steti za zelo pomembne za delovanje trgov vrednostnih papirjev in zai¢ito vlagateljev
v zadevnih drzavah ¢lanicah gostiteljicah.

Direktiva 98/26/ES Evropskega parlamenta in Sveta () omogoca drzavam clanicam, da za namene izvajanja
navedene direktive dolocijo sisteme poravnave vrednostnih papirjev, ki jih urejajo njihovi zakoni, ¢e drzave
¢lanice menijo, da sistemsko tveganje upravicuje taks$no dolocitev. Kadar CDD upravljajo sisteme poravnave
vrednostnih papirjev, ki jih doloc¢ijo drzave clanice gostiteljice v skladu z Direktivo 98/26/ES, bi se njihove
dejavnosti torej morale Steti za zelo pomembne za delovanje trgov vrednostnih papirjev in zaiéito vlagateljev
v zadevnih drzavah ¢lanicah gostiteljicah.

Dejavnosti CDD bi bilo treba ocenjevati dovolj pogosto, da se zadevnim organom omogodi, da brez nepotrebnih
zamud sklenejo dogovore o sodelovanju od trenutka, ko postanejo dejavnosti zadevne CDD zelo pomembne za
delovanje trgov vrednostnih papirjev in zas¢ito vlagateljev v drzavah ¢lanicah gostiteljicah.

(") Direktiva 98/26/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 19. maja 1998 o dokon¢nosti poravnave pri placilih in sistemih poravnave
vrednostnih papirjev (ULL 166, 11.6.1998, str. 45).
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(20) Ko postanejo dejavnosti CDD zelo pomembne za delovanje trgov vrednostnih papirjev in zasCito vlagateljev
v drzavi clanici gostiteljici, bi se moralo 3teti, da so zelo pomembne dovolj dolgo, da se zadevnim organom
dovoli, da sklenejo u¢inkovite dogovore o sodelovanju v skladu z Uredbo (EU) st. 909/2014.

(21)  IzraCuni v zvezi z ocenami iz te uredbe bi morali temeljiti na objektivnih in zanesljivih podatkih in metodo-
logijah. Glede na to, da nekateri izracuni, ki se zahtevajo v skladu s to uredbo, temeljijo na pravilih iz Uredbe
(EU) §t. 600/2014 Evropskega parlamenta in Sveta ('), bi bilo treba tak$ne izracune izvesti samo, kadar se
uporablja Uredba (EU) $t. 600/2014.

(22)  Ker lahko ukrepi za obravnavo neuspesnih poravnav, povezani z izracunom denarnih kazni, ter nekateri ukrepi
za dolocitev pomembnosti zahtevajo precejsnje spremembe informacijskih sistemov, testiranje trga in prilagoditve
pravnih dogovorov med zadevnimi stranmi, vklju¢no s CDD in drugimi trZnimi udeleZenci, bi moralo biti na
voljo dovolj ¢asa za izvedbo zadevnih ukrepov za zagotovitev, da CDD in druge zadevne strani izpolnijo
potrebne zahteve —

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Clen 1
Opredelitev pojmov
Za namene te uredbe ,navodilo za poravnavo“ pomeni prenosni nalog, kakor je opredeljen v ¢lenu 2(i) Direktive
98/26]ES.
Clen 2
IzraCun denarnih kazni

Stopnja denarnih kazni iz tretjega pododstavka ¢lena 7(2) Uredbe (EU) $t. 909/2014 za neuspe$ne poravnave poslov
z danim finan¢nim instrumentom se izra¢una z uporabo ustrezne stopnje kazni, dolo¢ene v Prilogi k tej uredbi, ki se
obra¢una na referenéno ceno posla, dolo¢eno v skladu s ¢lenom 3 te uredbe.

Clen 3

Referencna cena posla

1. Referen¢na cena iz ¢lena 2 je enaka skupni trzni vrednosti finan¢nih instrumentov, doloceni v skladu s ¢lenom 7,
za vsak delovni dan, ko je poravnava posla neuspesna.

2. Referen¢na cena iz odstavka 1 se uporabi za izra¢un ravni denarnih kazni za vse neuspesne poravnave ne glede na
to, ali je neuspesna poravnava posledica pomanjkanja vrednostnih papirjev ali denarnih sredstev.
Clen 4
Merila za dolocitev pomembnosti CDD

Poslovanje CDD v drzavi ¢lanici gostiteljici se Steje za zelo pomembno za delovanje trgov vrednostnih papirjev in zas¢ito
vlagateljev v drzavi ¢lanici gostiteljici, kadar je izpolnjeno vsaj eno merilo iz ¢lenov 5 in 6.

(") Uredba (EU) $t. 600/2014 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. maja 2014 o trgih finan¢nih instrumentov in spremembi Uredbe
(EU) 8t. 648/2012 (ULL 173, 12.6.2014, str. 84).
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Clen 5

Merila za dolo¢itev pomembnosti notarskih storitev in storitev centralnega vodenja

1. Notarske storitve in storitve centralnega vodenja, kot so dolocene v tockah 1 in 2 Oddelka A Priloge k Uredbi (EU)
§t. 909/2014, ki jih opravlja CDD v drzavi clanici gostiteljici, se Stejejo za zelo pomembne za delovanje trgov
vrednostnih papirjev in zasCito vlagateljev v tej drzavi clanici gostiteljici, kadar je izpolnjeno katero koli od naslednjih
meril:

(a) skupna trzna vrednost finan¢nih instrumentov, ki jih izdajo izdajatelji iz drZzave ¢lanice gostiteljice, ki jih CDD prvi¢
evidentira ali jih centralno vodi na racunih vrednostnih papirjev, predstavlja najmanj 15 % skupne vrednosti
finan¢nih instrumentov, ki jih izdajo vsi izdajatelji iz drzave clanice gostiteljice, ki jih vse CDD s sedezem v Uniji
prvi¢ evidentirajo ali jih centralno vodijo na racunih vrednostnih papirjev;

(b) skupna trzna vrednost finan¢nih instrumentov, ki jih CDD centralno vodi na racunih vrednostnih papirjev za
udelezence in druge imetnike racunov vrednostnih papirjev iz drZave clanice gostiteljice, predstavlja vsaj 15 %
skupne vrednosti finanénih instrumentov, ki jih centralno vodijo na ralunih vrednostnih papirjev vse CDD s
sedezem v Uniji za vse udelezence in druge imetnike racunov vrednostnih papirjev iz drzave ¢lanice gostiteljice.

2. Zanamene odstavka 1 se trzna vrednost finanénih instrumentov dolo¢i v skladu s ¢lenom 7.

3. Kadar je izpolnjeno katero koli merilo iz odstavka 1, se dejavnosti te CDD v drzavi ¢lanici gostiteljici Stejejo za
zelo pomembne za delovanje trgov vrednostnih papirjev in zas¢ito vlagateljev v tej drzavi clanici gostiteljici za
obnovljiva obdobja treh koledarskih let z zacetkom 30. aprila koledarskega leta, ki sledi izpolnitvi katerega koli izmed
teh meril.

Clen 6

Merila za dolocitev pomembnosti storitev poravnave

1. Storitve poravnave, kot so dolocene v tocki 3 oddelka A Priloge k Uredbi (EU) $t. 909/2014, ki jih opravlja CDD
v drzavi ¢lanici gostiteljici, se Stejejo za zelo pomembne za delovanje trgov vrednostnih papirjev in zascito vlagateljev
v tej drzavi ¢lanici gostiteljici, kadar je izpolnjeno katero koli izmed naslednjih meril:

(a) letna vrednost navodil za poravnavo v zvezi s posli s finanénimi instrumenti, ki jih izdajo izdajatelji iz drzave clanice
gostiteljice in ki jih poravna CDD, predstavlja vsaj 15 % skupne letne vrednosti vseh navodil za poravnavo v zvezi s
posli s finan¢nimi instrumenti, ki jih izdajo izdajatelji iz drzave ¢lanice gostiteljice in ki jih poravnajo vse CDD s
sedezem v Uniji;

Cx

letna vrednost navodil za poravnavo, ki jih poravna CDD za udeleZence in druge imetnike ra¢unov vrednostnih
papirjev iz drzave clanice gostiteljice, predstavlja vsaj 15 % skupne letne vrednosti navodil za poravnavo, ki jih
poravnajo vse CDD s sedezem v Uniji za udeleZence in druge imetnike ra¢unov vrednostnih papirjev iz drzave
¢lanice gostiteljice;

(c) CDD upravlja sistem poravnave vrednostnih papirjev, ki ga ureja zakonodaja drzave ¢lanice gostiteljice in je bil
priglasen Evropskemu organu za vrednostne papirje in trge (ESMA).

2. Za namene tock (a) in (b) odstavka 1 je vrednost navodil za poravnavo naslednja:

(a) pri navodilih za poravnavo proti placilu je to vrednost zadevnega posla z vrednostnimi papirji, kot je bila vnesena
v sistem poravnave vrednostnih papirjev;

(b) pri navodilih za poravnavo brez placila je to skupna trZna vrednost zadevnega finan¢nega instrumenta, kot je
dolocena v skladu s ¢lenom 7.
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3. Kadar je izpolnjeno katero koli merilo iz odstavka 1, se dejavnosti te CDD v drzavi ¢lanici gostiteljici Stejejo za
zelo pomembne za delovanje trgov vrednostnih papirjev in zas¢ito vlagateljev v tej drzavi clanici gostiteljici za
obnovljiva obdobja treh koledarskih let z zacetkom 30. aprila koledarskega leta, ki sledi izpolnitvi katerega koli izmed
teh meril.

Clen 7

Dolo¢itev trznih vrednosti

Trzna vrednost finan¢nih instrumentov iz ¢lenov 3, 5 in 6 te uredbe se dolo¢i, kot sledi:

(a) za finan¢ne instrumente iz ¢lena 3(1) Uredbe (EU) $t. 600/2014, sprejete v trgovanje na mestu trgovanja znotraj
Unije, je trzna vrednost zadevnega finan¢nega instrumenta kon¢na cena najpomembnejSega trga v smislu likvidnosti
iz ¢lena 4(1)(a) Uredbe (EU) $t. 600/2014;

(b) za finan¢ne instrumente, sprejete v trgovanje na mestu trgovanja znotraj Unije, ki ni mesto trgovanja iz tocke (a), je
trzna cena kon¢na cena, ki se pridobi z mesta trgovanja znotraj Unije z najve¢jim prometom;

(c) za finan¢ne instrumente, razen instrumentov iz tock (a) in (b), se trzna vrednost dolo¢i po vnaprej doloceni
metodologiji, ki jo odobri pristojni organ zadevne CDD, pri kateri se upostevajo merila, povezana z zanesljivimi
trznimi podatki, kot so trzne cene, ki so na voljo na mestih trgovanja ali v investicijskih druzbah.

Clen 8

Prehodne dolocbe

1. Merila iz ¢lena 5(1)(a) in ¢lena 6(1)(c) se prvi¢ uporabijo v §tirih mesecih od datuma zacetka veljavnosti te uredbe
ter temeljijo na vrednostih finan¢nih instrumentov, ki jih je CDD prvi¢ evidentirala ali jih je centralno vodila na racunih
vrednostnih papirjev na dan 31. decembra predhodnega koledarskega leta.

2. Merila iz ¢lena 5(1)(b) in ¢lena 6(1)(a) in (b) se prvi¢ uporabijo v §tirih mesecih od datuma zacetka uporabe iz
¢lena 9(2) ter temeljijo na vrednostih finan¢nih instrumentov, ki jih je CDD centralno vodila na racunih vrednostnih
papirjev na dan 31. decembra predhodnega koledarskega leta.

3.V obdobju, ki se zacne na datum zacetka veljavnosti te uredbe in konca na datum zacetka uporabe iz drugega
odstavka ¢lena 55 Uredbe (EU) §t. 600/2014, se uporablja naslednje:

(a) z odstopanjem od ¢lena 5(2) je trzna vrednost finan¢nih instrumentov nominalna vrednost teh instrumentov;

(b) z odstopanjem od ¢lena 6(2)(b) so trzne vrednosti zadevnih finan¢nih instrumentov nominalne vrednosti teh
finanénih instrumentov.

Clen 9

Zacetek veljavnosti in uporaba

Ta uredba zalne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.

Ta uredba se uporablja od 10. marca 2019.
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Z odstopanjem od drugega odstavka se:

(a) ¢lena 2 in 3 uporabljata od datuma zacetka veljavnosti delegiranega akta, ki ga Komisija sprejme v skladu s
¢lenom 7(15) Uredbe (EU) §t. 909/2014;

(b) ¢len 7 uporablja od datuma, navedenega v drugem pododstavku ¢lena 55 Uredbe (EU) 3t. 600/2014;

(¢c) ¢len 8 uporablja od dneva zacetka veljavnosti te uredbe.

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh drzavah ¢lanicah.

V Bruslju, 11. novembra 2016

Za Komisijo
Predsednik
Jean-Claude JUNCKER



L 65/8

Uradni list Evropske unije

10.3.2017

PRILOGA

Stopnje kazni za neuspesne poravnave

Vrsta neuspeSne poravnave

Stopnja

. Poravnava je neuspe$na zaradi pomanjkanja delnic, ki imajo likviden trg v po-

menu iz tocke (b) ¢lena 2(1)(17) Uredbe (EU) 3t. 600/2014, razen delnic iz
tocke 3

1,0 bazi¢ne tocke

. Poravnava je neuspesna zaradi pomanjkanja delnic, ki nimajo likvidnega trga

v pomenu iz tocke (b) ¢lena 2(1)(17) Uredbe (EU) §t. 600/2014, razen delnic iz
tocke 3

0,5 bazi¢ne tocke

. Poravnava je neuspesna zaradi pomanjkanja finan¢nih instrumentov, s katerimi

se trguje na zagonskih trgih MSP, razen dolzniskih instrumentov iz tocke 6

0,25 bazicne tocke

. Poravnava je neuspe$na zaradi pomanjkanja dolzniskih instrumentov, ki jih

izda ali zanje jam¢i:

(a) izdajatelj drzavnih vrednostih papirjev, kakor je opredeljen v ¢lenu 4(1)(60)
Direktive 2014/65EU;

(b) izdajatelj drzavnih vrednostnih papirjev iz tretje drzave;

(c) organ lokalne oblasti;

(d) centralna banka;

(¢) katera koli multilateralna razvojna banka iz drugega pododstavka
¢lena 117(1) in iz ¢lena 117(2) Uredbe (EU) t. 575/2013 Evropskega par-
lamenta in Sveta (*);

(f) evropski instrument za finan¢no stabilnost ali evropski mehanizem za sta-
bilnost.

0,10 bazi¢ne tocke

. Poravnava je neuspesna zaradi pomanjkanja dolzniskih instrumentov, razen in-

strumentov iz tock 4 in 6

0,20 bazicne tocke

. Poravnava je neuspe$na zaradi pomanjkanja dolznigkih instrumentov, s kate-

rimi se trguje na zagonskih trgih MSP

0,15 bazi¢ne tocke

. Poravnava je neuspesna zaradi pomanjkanja vseh ostalih dolzniskih instrumen-

tov, ki niso zajeti v tockah od 1 do 6

0,5 bazi¢ne tocke

. Poravnava je neuspe$na zaradi pomanjkanja denarnih sredstev

Uradna obrestna mera za posojilo
ez no¢, ki jo zaraCunava cen-
tralna banka, ki izdaja valuto po-
ravnave, z obrestnim dnom 0

Uredba (EU) st. 575/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. junija 2013 o bonitetnih zahtevah za kreditne institucije in in-
vesticijska podjetja ter o spremembi Uredbe (EU) $t. 648/2012 (UL L 176, 27.6.2013, str. 1).
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